ECA Form 48
大学が認めた欠席制度　申請書
Application for Absence from Class due to extra-curricular activities

提出日：　     年     月     日

                                                                         Date Filed ：  Year    Month 　 Day
	団体名

Organization Name
	
	団体種別
Type of organization
	公認団体・一般団体・同好会
Premier Club/ General Club/ General Circle

	学生代表者

Student Representative
	
	学籍番号

Student ID
	

	
	電話番号

Phone
	
	Email
	
	@apu.ac.jp


	遠征の名称

Name of Activities
	

	遠征の種類

Type of Activities
	01. Official Game / Official Conference
	02. Camp
	03. Activities in Ritsumeikan University

	
	04. Practice Game / Unofficial Conference
	05. Local Exchanges
	06. Other (                           )

	
	世界大会や全国大会へ繋がる大会か？/ Is this event/ match an international event, an all-Japan national event, or a required qualifying tournament?
	
	はい・いいえ
Yes / No

	参加者数

Number of Participants
	部員・選手

Members/Players 
	
	名
	マネージャー        

Manager
	名
	顧問

Advisor
	名

	授業欠席期間

Period of Duration
	 　　年    月      日（   ） 　 限 ～      年    月     日（   ）　限

      　Year   Month  Day   Period        Year   Month  Day  Period
	合計欠席日数
Total days absent from class(es)

	
	
	　　　  日/Days
（補講日含む）
(incl. make up classes)

	
	交通手段
Transportation
	飛行機・電車・バス・車・その他 (                      )
By Air / Train / Bus / Car / Other (                      )
	

	本遠征の意義・重要性（なぜ授業を休んでまで参加する必要があるのか）/
What is the importance of participating in this activity rather than attending classes?
	

	授業欠席により生じた遅れをどう取り戻すのか/
How will you make up what you have missed from the class(es)?
	


誓約書
· 本欠席に対する取扱いの決定は、担当の教員が行うことを理解しています。

· 　 　　I understand whether or not I will be excused from the class will be determined by the instructor. 

· 本申請が認められた場合には、授業の遅延を取り戻す努力をします。

　 　　I will make up what I missed from the class(es) if this application is approved. 

· トーナメント等で試合に負け、遠征日程が短くなった場合、直ちに大学の授業に出席します。
　 　　I will return to class(es) immediately if the duration of the tournament become shorter.
· 遠征終了後、5開室日までにスチューデント・オフィスに競技成績等報告書を提出し、担当教員にも結果を報告します。
I will submit the Competition Results Form to the Student Office within 5 business days after finishing the activities and also will report the result to the instructor(s). 
  本遠征に参加する部員全員が上記を理解し、遂行することを誓います。
　I hereby declare that all the members participating in this activity understand and will adhere to the above mentioned conditions upon approval. 
     日付/Date  

     代表者氏名/Name of the representative 　　           　　　               　     　　　　       印/Seal　　　　　　　　　 

	添付書類

Attached Documents
	1 参加者名簿（提出している「メンバーリストECA様式22」の控えコピーを用い、参加者に記しを付ける）

List of Participants (Highlight participants’ name on the copy of the submitted Member List ECA Form 22 )

	
	2 大会・合宿の要項またはそれに準ずる資料

A brochure or other information of the competition/camp
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